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Inleiding - Introduction 1

1.

Deze inventaris is een actualisering van de lijst
vervat in het advies van de Hoge Raad van Financiën
(HRF) aan de Minister van Financiën houdende
een volledige inventaris van alle vrijstellingen,
aftrekmogelijkheden en verminderingen die de
ontvangsten van de Staat beïnvloeden. Dit op 25 juli
1985 uitgebrachte advies (Zie jaarverslag 1985 van
de Hoge Raad van Financiën, Belgisch Staatsblad van
18 april 1986, blz. 5.320.) ligt aan de basis van de
inventaris die elk jaar wordt aangepast om rekening te
houden met de fiscale bepalingen die sinds die datum
werden afgeschaft of bijgevoegd. De inventaris
houdt daarenboven rekening, net als de vorige edities,
met de bepalingen opgenomen in artikel 2 van de
wet van 28 juni 1989 houdende wijzigingen van de
wetten op de rijkscomptabiliteit. Bovendien vermeldt
de wet van 22 mei 2003 houdende de organisatie van
de begroting en van de comptabiliteit van de Federale
Staat dat de inventaris van de fiscale uitgaven dient
bijgevoegd te worden aan de Middelenbegroting (art.
47).

1.

Le présent inventaire constitue une actualisation de
la liste contenue dans l’avis du Conseil supérieur des
Finances (CSF) au Ministre des Finances, établissant
un inventaire complet de toutes les exonérations,
abattements et réductions qui influencent les recettes
de l’Etat. Cet avis émis le 25 juillet 1985 (voir
Rapport annuel 1985 du Conseil supérieur des
Finances, Moniteur belge du 18 avril 1986, p. 5.320)
est à l’origine de cet inventaire dont l’actualisation
est effectuée annuellement en tenant compte des
dispositions fiscales qui ont été supprimées ou
ajoutées depuis cette date. Cet inventaire tient en
outre compte, comme ce fut le cas pour les précédents
éditions, des dispositions mentionnées à l’article 2
de la loi du 28 juin 1989 qui modifie les lois sur la
comptabilité de l’Etat. En outre, la loi du 22 mai 2003
portant organisation du budget et de la comptabilité de
l’Etat fédéral mentionne que l’inventaire des dépenses
fiscales doit être joint au Budget des Voies et Moyens
(art.47).

2.

De HRF heeft het begrip fiscale uitgave als volgt
bepaald: “Een minderontvangst wegens fiscale
tegemoetkomingen voortvloeiend uit een afwijking
van het algemeen stelsel van een gegeven belasting
ten voordele van zekere belastingplichtigen of van
zekere economische, sociale, culturele,… activiteiten
en die kan worden vervangen door een rechtstreekse
betoelaging”. Elk element van deze definitie wordt
hieronder verder toegelicht. Het begrip “algemeen
stelsel” is het sleutelbegrip bij de definitie van fiscale
uitgaven. Het wordt hieronder voor elke belasting
apart bepaald.

2.

Le CSF a défini comme suit la notion de dépense
fiscale: “Une recette moindre découlant d’incitants
fiscaux provenant d’une dérogation au système
général d’un impôt déterminé en faveur de certains
contribuables ou de certaines activités économiques,
sociales, culturelles, etc. et qui pourrait être
remplacée par une subvention directe”. Chaque
élément de cette définition est expliqué ci-dessous. La
notion de « système général » est donc l’élément clé
de la définition des dépenses fiscales. Cette notion se
définit impôt par impôt.

1Avis original CSF / Oorspronkelijk advies HRF: https://www.ejustice.just.fgov.be/mopdf/1986/04/18_1.pdf
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3.

De personenbelasting (PB) regelt de belasting van het
netto-inkomen van natuurlijke personen, na aftrek van
de kosten aangegaan om dat inkomen te verwerven
of te behouden. Het totale netto-inkomen is de som
van de netto-inkomens van de volgende categorieën:
inkomen van onroerende goederen, inkomen van
roerende goederen en kapitalen, beroepsinkomen en
divers inkomen. Voormelde inkomens worden belast
volgens het gewoon stelsel van aanslag, tenzij zij
vermeld worden in artikel 171 van het Wetboek van
de inkomstenbelastingen 1992 (WIB 92). In dat
geval zijn zij afzonderlijk belastbaar. Het algemeen
stelsel omvat een definitie van de belastingeenheid
(nl. het gezin) en bepaalt de fiscale draagkracht in
functie van de samenstelling van die belastingeenheid
en van het aantal personen dat inkomsten aangeeft.
Middels de personenbelasting wordt het wereldwijde
inkomen van de rijksinwoners belast, rekening
houdend met de dubbelbelastingverdragen en met de
nationale wetsbepalingen gericht op het wegwerken
of verminderen van dubbele belasting.

3.

L’impôt sur le revenu des personnes physiques (IPP)
organise la taxation du revenu net, après déduction
des charges consenties pour acquérir ou conserver
ces revenus. Le revenu net total est la somme
des revenus nets des catégories suivantes : revenus
immobiliers, revenus de biens mobiliers et des
capitaux, revenus professionnels et revenus divers.
Les revenus susmentionnés sont imposés selon le
régime fiscal ordinaire, sauf s’ils sont mentionnés
à l’article 171 du Code des impôts sur le revenu
1992 (CIR 92). Dans ce cas, ils sont imposables
séparément. Le système général inclut la définition
de l’unité d’imposition ( à savoir le ménage) et
détermine la capacité contributive en fonction de la
composition de cette unité d’imposition et du nombre
de personnes déclarant un revenu. L’impôt des
personnes physiques assure la taxation du revenu
mondial des résidents, sous réserve de l’application
des conventions préventives de la double imposition
et des mesures de droit interne visant à éliminer ou
réduire la double imposition.

4.

De vennootschapsbelasting (VenB) bestaat in
het belasten van bedrijfswinsten, ongeacht de
aanwending daarvan, maar na het wegwerken
van de dubbele belasting van de uitgekeerde en
niet-uitgekeerde winsten en na aftrek van de
vorige verliezen. De toepassingsmaatregelen van
de internationale dubbelbelastingverdragen en de
maatregelen uit de nationale wetgeving die hetzelfde
doel nastreven, worden beschouwd deel uit te maken
van het algemeen stelsel.

4.

L’impôt des sociétés (I.Soc) consiste en la taxation
des bénéfices, quelle que soit leur affectation,
mais après élimination de la double imposition des
bénéfices réservés et distribués et après déduction
des pertes antérieures. Les mesures d’application des
conventions internationales préventives de la double
imposition et les mesures de droit interne poursuivant
le même objectif sont considérées comme faisant
partie du système général.

2
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5.

In principe wordt de bedrijfsvoorheffing (BV) door de
werkgever ingehouden en integraal aan de Schatkist
doorgestort. Zij wordt berekend op basis van
regels die kunnen verschillen naargelang van de
aard van de inkomsten. Deze regels vormen het
algemeen stelsel en het ingehouden bedrag is dan
integraal aanrekenbaar op de personenbelasting.
De gedeeltelijke vrijstellingen van doorstorting
van bedrijfsvoorheffing die de werkgever kan
genieten, zijn fiscale uitgaven. Ze hebben als
doel bepaalde sectoren en groepen werknemers te
ondersteunen en aan te moedigen, bijvoorbeeld door
belastingverlagingen voor nacht- en ploegenarbeid,
onderzoekers, startende ondernemingen, en
werkgevers in specifieke industrieën zoals de bouw
en sportsector. De niet doorgestorte bedragen
verhogen de cashflow van de werkgever en kunnen
de tewerkstelling binnen deze groepen of sectoren
stimuleren, wat indirect bijdraagt aan de economie.
Deze maatregelen creëren in sommige gevallen een
terugverdieneffect in de vennootschapsbelasting in
de mate waarin de geboekte omzet een bijkomend
belastbaar inkomen vormen. In deze inventaris
worden deze eventuele terugverdieneffecten niet in
rekening gebracht.

5.

En principe, le précompte professionnel (Pr.P.) est
retenu par l’employeur et versé intégralement au
Trésor. Il est calculé sur base de modalités qui
peuvent différer selon la nature des revenus. Ces
modalités constituent le système général et le montant
retenu est alors intégralement imputable sur l’impôt
des personnes physiques. Les dispenses de versement
du précompte professionnel dont l’employeur
bénéficie constituent des dépenses fiscales. Elles
visent à soutenir et à encourager certains secteurs et
groupes de travailleurs, par exemple aux travailleurs
de nuit et aux travailleurs en équipe, aux chercheurs,
aux jeunes entreprises et aux employeurs dans des
secteurs spécifiques tels que la construction et le
sport. Les montants non distribués augmentent la
liquidité de l’employeur et peuvent stimuler l’emploi
au sein de ces groupes ou secteurs, contribuant ainsi
indirectement à l’économie. Ces mesures créent un
effet-retour sur l’impôt des sociétés, dépendant de
la mesure selon laquelle elles constituent un revenu
imposable supplémentaire. Cet inventaire ne tient pas
compte de ces éventuels effets retours.

6.

De roerende voorheffing (RV) is een eindbelasting
voor natuurlijke personen en voor personen
onderworpen aan de rechtspersonenbelasting. Voor
vennootschappen blijft ze echter een voorschot op
de eindbelasting. Vrijstellingen, tariefverlagingen
en dergelijke inzake de als eindbelasting dienende
roerende voorheffing (RV) worden dus beschouwd
als fiscale uitgaven, tenzij ze tot doel hebben
de dubbele belasting op internationaal vlak te
vermijden of te verminderen. Een maatregel die
de roerende voorheffing verlaagt of vrijstellingen
invoert, wordt daarentegen niet beschouwd als een
fiscale uitgave als de begunstigde een vennootschap
is die onderworpen is aan de VenB, gezien er geen
sprake is van een verlies aan inkomsten in termen van
vennootschapsbelasting.

6.

Le précompte mobilier (Pr.M.) tient lieu d’impôt final
pour les personnes physiques et les assujettis à l’impôt
des personnes morales. Cependant, il constitue
toujours pour les sociétés un acompte sur l’impôt final.
On considère donc que les exonérations, réductions de
taux, etc. qui portent sur le Pr.M. tenant lieu d’impôt
final constituent des dépenses fiscales, à l’exception
de celles qui visent à supprimer ou à réduire la double
imposition au niveau international. Cependant, une
mesure réduisant le précompte mobilier ou organisant
des exonérations n’est pas une dépense fiscale lorsque
le bénéficiaire du revenu est une société soumise à
l’I.Soc, vu qu’il n’y a pas de pertes de recettes au
niveau de l’impôt des sociétés.

3
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7.

Het algemeen stelsel van de accijnzen (ACC) bestaat
erin dat er voor elk soort product een tarief wordt
toegepast. De uitzonderingen of verminderingen die
aan sommige verbruikers of in functie van het gebruik
worden toegekend, zijn te beschouwen als fiscale
uitgaven maar de verscheidenheid van de tarieven
per soort product vormt een wezenlijk kenmerk van
het algemeen stelsel. De vrijstellingen die door
de Europese richtlijnen worden opgelegd, worden
beschouwd deel uit te maken van het algemeen
stelsel en worden niet beschreven in de Inventaris
(Richtlijn 2003/96/EG voor energieproducten en
elektriciteit, Richtlijnen 92/83/EG en 92/84/EG
voor alcohol en alcoholhoudende dranken, Richtlijn
2011/64/EU voor gefabriceerde tabak, en tenslotte
Richtlijn 2008/118/EG voor overbrengingen van
accijnsgoederen). De vrijstellingen die door
België ingevoerd werden omwille van de door de
Europese richtlijnen geboden mogelijkheden, worden
daarentegen beschouwd als fiscale uitgaven.

7.

Le système général des accises (ACC) consiste
en l’application d’un taux par type de produit.
Les exceptions ou réductions accordées à certains
consommateurs ou selon l’utilisation qui en est
faite constituent des dépenses fiscales mais la
différenciation des taux par type de produit est
constitutive du système général. Les exonérations
imposées par les Directives européennes sont
considérées comme faisant partie du système général
et, dès lors, ne sont pas reprises dans l’inventaire (la
directive 2003/96/CE pour les produits énergétiques
et l’électricité, les directives 92/83/CE et 92/84/CE
pour l’alcool et les boissons alcoolisées, la directive
2011/64/UE pour les tabacs manufacturés, et enfin
la directive 2008/118/CE pour les mouvements des
produits soumis à accise. Les exonerations que la
Belgique a introduit en raison des possibilités offertes
par les Directives européennes, sont considérées
comme des dépenses fiscales.

8.

De registratierechten worden gedefinieerd per
belastbaar feit. De verscheidenheid van de rechten
in functie van het belastbaar feit vormt een
wezenlijk kenmerk van het algemeen stelsel maar
de uitzonderingen of verminderingen die worden
toegekend voor een gegeven recht zijn te beschouwen
als fiscale uitgaven. Het inbrengrecht werd in 2006
tot 0 percent gereduceerd. Dit tarief vertegenwoordigt
sindsdien het algemeen stelsel en er zijn bijgevolg
geen minderontvangsten meer die uit fiscale uitgaven
resulteren.

8.

Les droits d’enregistrement se définissent par fait
générateur. La différenciation des droits en fonction
du fait générateur fait partie du système général mais
les exceptions ou réductions accordées pour un droit
donné sont des dépenses fiscales. En 2006, le droit
d’apport a été ramené à 0 pourcent. Ce taux constitue
depuis lors le système général et il n’y a donc plus de
pertes en recettes provenant de dépenses fiscales.

4
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9.

De belasting op de toegevoegde waarde (btw),
die steunt op het principe dat elke tussenpersoon
in de schakel een zekere waarde toevoegt, regelt
de belasting op de leveringen van goederen en
diensten verricht op het nationale grondgebied. De
door de Europese Richtlijn 2006/112/EG opgelegde
vrijstellingen vormen geen fiscale uitgaven maar
maken logischerwijs deel uit van het algemeen stelsel.
Zij behoren tot het Europese referentiestelsel en
kunnen niet gewijzigd worden door België. De
vrijstellingen die door de richtlijn worden toegelaten
en door België toegepast, worden beschouwd als
fiscale uitgaven. De Europese regels laten één of
meerdere verlaagde tarieven toe. De toepassing
daarvanwordt beschouwd als fiscale uitgave. Meestal
voldoen de verlaagde tarieven immers aan de
basiskenmerken van een fiscale uitgave: ze hebben
een stimulerend karakter en/of zijn afwijkingen “ten
gunste van bepaalde belastingplichtigen of bepaalde
economische, sociale en culturele activiteiten” en
kunnen vervangen worden door directe subsidies.

9.

La taxe sur la valeur ajoutée (TVA) organise la
taxation selon le principe de la valeur ajoutée
incorporée par chaque intermédiaire, des livraisons
de biens et des prestations de services faites sur
le territoire du pays. Les exonérations imposées
par la Directive 2006/112/EG ne constituent pas des
dépenses fiscales mais sont logiquement constitutives
du système général. Par contre, celles qui sont
autorisées par la Directive et que la Belgique
a retenues sont considérées comme des dépenses
fiscales. Les règles européennes autorisent un ou
plusieurs taux réduits. L’application de ceux-ci est
considérée comme une dépense fiscale. La plupart
d’entre eux en ont les caractéristiques de base : ils ont
un caractère incitatif et/ou constituent des dérogations
« en faveur de certains assujetis ou de certaines
activités économiques, sociales et culturelles » et des
subventions directes leur sont substituables.

5
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10.

Een fiscale uitgave is niet alleen een afwijking
van het algemeen belastingstelsel, ze wordt ook
gekenmerkt door het feit dat ze het gedrag
van (bepaalde) belastingplichtigen wil wijzigen.
Een fiscale uitgave wijzigt de belastingdruk
die een prijsprikkel teweegbrengt wat op zijn
beurt het beslissingproces van economische
agenten kan beïnvloeden (i.e. het gezin, de
onderneming, etc.). Het gedragseffet, en daarop
volgende minderontvangsten, is afhankelijk van de
respectievelijke inkomens-en substitutie-effecten,
maar ook de sociaal-economische context zoals
de conjunctuur, de inkomensverdeling, de werking
van de arbeidsmarkt, het belastingstelsel en andere
subsidiemechanismen. Een fiscale uitgave is
gericht op het ondersteunen van een bepaalde groep
belastingplichtigen of het stimuleren van specifieke
activiteiten. Dit kan variëren van brede maatregelen
die een groot deel van de bevolking ten goede
komen, tot zeer gerichte voordelen die slechts
een specifieke groep aanspreken. De rijkwijdte
van een fiscale uitgave loopt van universeel tot
uiterst specifiek, afhankelijk van het bereik en
de doelstelling ervan. Ter illustratie, de fiscale
uitgaven met betrekking tot kinderen ten laste zijn
brede sociale maatregelen ter ondersteuning van de
gezinnen. Anderzijds zijn fiscale uitgaven gerelateerd
aan O&O doorgaans specifiek gericht op bepaalde
niche-sectoren of bepaalde vormen van innovatie.
Het laatste element in de definitie merkt op dat die
doelstelling ook bereikt zou kunnen worden door
een rechtstreekse budgettaire betoelaging. Losstaand
van de administratieve behandeling is een directe
betoelaging economisch equivalent. Dit wijst op
de noodzaak voor een gelijkwaardige behandeling
van fiscale uitgaven in verhouding tot de expliciete
uitgaven in de Middelenbegroting.

10.

Outre le fait qu’elle déroge au système général
de l’impôt, une dépense fiscale se caractérise
également par le fait qu’elle vise une modification
du comportement de (certains) contribuables. Une
dépense fiscale modifie la pression fiscale, créant
ainsi une incitation en termes de prix, qui à son tour
peut influencer le processus décisionnel des agents
économiques (c’est-à-dire le ménage, l’entreprise,
etc.). L’effet comportemental, et la baisse des
recettes qui en résulte, dépend des effets de revenu
et de substitution respectifs, mais aussi du contexte
socio-économique tel que le conjoncture économique,
la répartition des revenus, le fonctionnement du
marché du travail, le système fiscal et d’autres
mécanismes de subvention. Une dépense fiscale vise
à soutenir un groupe spécifique de contribuables ou
à encourager des activités spécifiques. Cela peut
aller de mesures générales bénéficiant à une grande
partie de la population à des prestations très ciblées
qui ne s’adressent qu’à un groupe spécifique. La
portée d’une dépense budgétaire va d’universelle à
très spécifique, en fonction de sa portée et de son
objectif. À titre d’illustration, les dépenses fiscales
liées aux enfants à charge sont des mesures sociales
générales destinées à soutenir les ménages. En
revanche, les dépenses budgétaires liées à la R&D
sont plus susceptibles d’être spécifiquement ciblées
sur certains secteurs de niche ou certaines formes
d’innovation. Le dernier élément de la définition
note que cet objectif pourrait également être atteint
grâce à une subvention budgétaire directe. Quel
que soit le traitement administratif, une subvention
directe est un équivalent économique. Cela souligne
la nécessité d’un traitement égal des dépenses fiscales
par rapport aux dépenses explicites du Budget des
Voies et Moyens.

11.

In de samenvattende tabellen van deze inventaris
worden de fiscale uitgaven onderverdeeld –
per belastingsoort – aan de hand van hun
doelstelling. Deze doelstellingen zijn de
volgende: autoriteit-overheid; sociale maatregelen;
werkgelegenheid; investeringen - ondernemerschap;
vastgoed; spaarwezen en kredietverstrekking; milieu;
R&D; bijzondere sectorale bepalingen en een rubriek
varia. Maatregelen in het algemeen stelsel worden
ook opgedeeld maar maken geen deel uit van de
samenvattende tabellen. Deze worden wel hernomen
in de gedetailleerde tabellen in de bijlage.

11.

Dans les tableaux récapitulatifs de cet inventaire,
les dépenses fiscales sont regroupées - par impôt -
selon leur finalité. Ces objectifs sont les suivants :
autorité-pouvoirs publics ; mesures sociales; emploi
; investissements - entrepreneuriat ; immobilier
; épargne et crédit ; environnement ; R&D ;
dispositions sectorielles spécifiques et une rubrique
varia. Les mesures du régime général sont également
détaillées mais ne font pas partie des tableaux
récapitulatifs. Celles-ci sont incluses dans les
tableaux détaillés en annexe.

6
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12.

De in de inventaris opgenomen fiscale bepalingen
zijn die welke van toepassing zijn gedurende het
jaar of aanslagjaar waarvoor de recentste becijferde
ramingen beschikbaar zijn. De recentste becijferde
ramingen slaan op:

• 2022 voor de personenbelasting

• 2022 voor de vennootschapsbelasting

• 2023 voor roerende voorheffing en
bedrijfsvoorheffing

• 2022 voor de belasting toegevoegde waarde

• 2023 voor de accijnzen

In de tabellen die de verschillende hierna vermelde
belastingen hergroeperen, worden de totalen en
vergelijkingen tussen de verschillende belastingen
onderling echter gemaakt op basis van één en dezelfde
periode, in dit geval het jaar 2022.

12.

Les dispositions fiscales mentionnées dans
l’inventaire sont celles qui sont en vigueur pendant
l’année ou pendant l’exercice d’imposition pour
lesquels des estimations chiffrées les plus récentes
sont disponibles. Les estimations chiffrées les plus
récentes portent sur:

• 2022 pour l’impôt des personnes physiques

• 2022 pour l’impôt des sociétés

• 2023 pour le précompte mobilier et le
précompte professionel

• 2022 pour la taxe sur la valeur ajoutée

• 2023 pour les droits d’accises

Dans les tableaux regroupant les différents impôts
repris ci-dessous, les totaux et les comparaisons entre
impôts se font toutefois sur base de la même période
imposable, en l’occurence l’année 2022.

12b.

Voor een optimale transparantie van de begroting
moeten de kosten van de belastinguitgaven worden
geraamd tot het jaar waarop de begroting betrekking
heeft. Dit vereist ramingen over een tijdshorizon van
drie jaar voor de personen- en vennootschapsbelasting
en een tijdshorizon van twee jaar voor de roerende
voorheffing, bedrijfsvoorheffing, btw en accijnzen.
Momenteel zijn er alleen gedeeltelijke resultaten
beschikbaar voor de personenbelasting en de roerende
voorheffing.

12b.

Pour une transparence budgétaire optimale, le coût
des dépenses fiscales doit être estimé jusqu’à l’année
à laquelle le budget se rapporte. Cela nécessite
des estimations sur un horizon de trois ans pour
l’impôt des personnes physiques et des sociétés et
sur un horizon de deux ans pour le précompte
mobilier, le précompte professionnel, la TVA et les
droits d’accise. Actuellement, seuls des résultats
partiels sont disponibles pour l’impôt des personnes
physiques et le précompte mobilier.

13.

De inventaris geeft ook toelichting over de algemene
werkwijze van de fiscale uitgaven. Het gaat
doorgaans om een vrijstelling, belastingkrediet,
belastingvermindering, aftrek van het belastbaar
inkomen, uitstel van betaling of verlaagd tarief.
Deze classificatie moet steeds gezien worden in
verhouding tot het respectievelijke algemeen stelsel.
Bovendien is de variatie binnen de categorieën groot,
wat betekent dat dezelfde categorie uiteenlopende
maatregelen kan omvatten met verschillende effecten
en voorwaarden. Deze classificatie blijft dus steeds
indicatief.

13.

L’inventaire fournit également une explication de
la méthode générale de dépense budgétaire. Il
s’agit dans la majorité des cas, d’une exonération,
d’un crédit d’impôt, d’une réduction d’impôt, d’une
déduction sur le revenu imposable, d’un report de
paiement ou d’un taux réduit. Cette classification
doit toujours être considérée par rapport au système
général respectif. De plus, la variation au sein
des catégories est importante, ce qui signifie qu’une
même catégorie peut inclure différentes mesures
ayant des effets et des conditions différents. Ce
classement reste donc toujours indicatif.

7
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14.

De becijfering gebeurt volgens de zogenaamde
“minderontvangsten”-methode. Deze berekenings
-methode raamt het bedrag van de marginale
minderontvangsten verbonden aan het bestaan van
een bepaalde fiscale bepaling. De berekening
wordt bijgevolg per fiscale uitgave uitgevoerd. Het
gaat hier om een statische ex-post berekening. Er
wordt dus geen rekening gehouden met de afgeleide
gedragseffecten die voortvloeien uit het bestaan van
de bepaling. Doordat de becijfering bepaling per
bepaling verricht wordt, worden sommige afgeleide
“mechanische” effecten wel in rekening gebracht.
Door het afschaffen van een belastingverlaging op
het belastbare inkomen bij de personenbelasting
kan bijvoorbeeld het tarief of het bedrag van een
in een volgende fase toegekende belastingverlaging
gewijzigd worden.

14.

La quantification est réalisée selon la méthode dite
des « pertes en recettes ». Cette méthode de calcul
permet d’estimer le montant des pertes marginales de
recettes liées à l’existence d’une disposition fiscale
particulière. Le calcul se fait donc en considérant
les dépenses fiscales une par une. Il s’agit d’un
calcul ex-post et statique. Il n’est donc pas tenu
compte des effets de comportements induits par
l’existence de la disposition. La quantification étant
faite disposition par disposition, certains effets induits
« mécaniques » sont pris en compte. Ainsi, la
suppression d’une déduction sur le revenu imposable
à l’IPP peut modifier le taux ou le montant d’une
réduction d’impôt octroyée en aval.

15.

De toepassing van deze methode geschiedt als
volgt: Inzake de personenbelasting worden de
berekeningen, naargelang het geval, ofwel verricht op
basis van het microsimulatiemodel SIRe, dat uitgaat
van een representatief staal, ofwel op basis van
statistische gegevens vastgesteld bij de inkohiering
van de belasting. Wat betreft het SIRe-model,
wordt de steekproef willekeurig getrokken, per
gewest. Het trekkingsaandeel verschilt echter
tussen Vlaanderen en Wallonië (1/200) enerzijds
en Brussel anderzijds (1/50), dit om een betere
representativiteit van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest te verzekeren in de context van de Zesde
Staatshervorming. Inzake de vennootschapsbelasting
worden de berekeningen, naargelang van het geval,
verricht ofwel op basis van het microsimulatiemodel
MISis, ofwel op basis van statistische gegevens
opgesteld bij de inkohiering van de belasting. De
kosten van de vrijstellingen van doorstorting van
bedrijfsvoorheffing worden rechtstreeks afgeleid van
de statistische gegevens betreffende de aangiften van
de bedrijfsvoorheffing. Voor de andere belastingen en
taksen worden de weergegeven resultaten verkregen
door een rechtstreekse toepassing van de normale
tarieven op de verrichtingen die niet onderworpen
zijn aan deze tarieven. Bij gebrek aan gepaste en
voldoende gegevens bij de belastingadministraties,
worden externe gegevens gebruikt; dat is onder meer
het geval wat de vrijgestelde inkomsten betreft.

15.

L’application de cette méthode se fait comme suit
: Les calculs concernant l’impôt des personnes
physiques sont réalisés, selon le cas, sur base du
modèle de micro-simulation SIRe à partir d’un
échantillon représentatif ou sur base des données
statistiques établies lors de l’enrôlement de l’impôt.
En ce qui concerne le modèle SIRe, le tirage
de l’échantillon se fait de manière aléatoire, par
Région, avec cependant une différence de taux de
tirage entre la Flandre et la Wallonie d’une part
(1/200) et Bruxelles d’autre part (1/50), ceci afin
d’assurer une meilleure représentativité de la Région
de Bruxelles-Capitale dans le contexte de la sixième
réforme de l’Etat. Les calculs concernant l’impôt
des sociétés sont réalisés, selon le cas, à partir du
modèle de micro-simulation MISis, ou à partir des
données statistiques établies lors de l’enrôlement de
l’impôt. Le coût des dispenses de versement de
précompte professionnel est dérivé directement des
données statistiques relatives aux déclarations de
précompte professionnel. Les résultats indiqués pour
les autres impôts et taxes sont obtenus par application
directe des tarifs normaux aux opérations recensées
qui n’ont pas subi ces tarifs. En l’absence de
données appropriées et suffisantes disponibles auprès
des administrations fiscales, ce sont des données
externes qui sont utilisées : c’est notamment le cas
pour les revenus exonérés.

8
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16. 2

Deze inventaris is een bijlage van de federale
Middelenbegroting en heeft tot doel het Parlement
in te lichten over de kost van de fiscale uitgaven
die door de federale overheid beslist zijn. Op
basis van dit principe zouden de bedragen van
“belastingaftrek, -vrijstelling of vermindering” die
door de gewesten worden toegekend of gehandhaafd
in het kader van hun fiscale bevoegdheden, er dus
niet in terug te vinden moeten zijn. Daarom bevat
deze Inventaris geen hoofdstukken met betrekking
tot de successierechten, de onroerende voorheffing
of de verkeersbelasting. De geregionaliseerde fiscale
uitgaven blijven echter vermeld in deze Inventaris
in het hoofdstuk betreffende de personenbelasting,
om een overzicht te kunnen geven voor deze
belasting waarin zowel federale als gewestelijke
fiscale uitgaven bestaan. Deze inventaris bevat dus
geen volledig overzicht van alle bestaande regionale
fiscale uitgaven. Deze classificatie heeft ook geen
direct verband met de gewestelijke aanrekening
in de PB. De interactie-effecten waarbij federale
maatregelen invloed hebben op regionale ontvangsten
en regionale maatregelen op federale ontvangsten,
worden niet weergegeven in deze inventaris. De
onderstaande paragraaf beschrijft de diverse effecten
binnen de personenbelasting.

16.2

Cet inventaire est une annexe au Budget des Voies
et Moyens du pouvoir fédéral et vise à informer le
Parlement du coût des dépenses fiscales décidées par
le pouvoir fédéral. Sur base de ce principe, il ne
devrait pas inclure les « abattements, exonérations
et réductions » octroyés ou maintenus par les
Régions dans le cadre de leurs compétences fiscales.
C’est ainsi qu’il n’y a pas, dans cet Inventaire,
de chapitres relatifs aux droits de succession, au
précompte immobilier ou encore à la taxe de
circulation. Les dépenses fiscales régionalisées
sont toutefois maintenues dans le chapitre IPP de
l’Inventaire afin de donner une vue d’ensemble
pour cet impôt pour lequel il existe à la fois des
dépenses fiscales fédérales et des dépenses fiscales
régionales.Cet inventaire ne contient donc pas un
aperçu complet de toutes les dépenses fiscales
régionales existantes. Cette classification n’a pas
non plus de lien direct avec l’imputaion régionale
dans l’IPP. Les effets d’interaction par lesquels les
mesures fédérales affectent les revenus régionaux et
les mesures régionales affectent les revenus fédéraux
ne sont pas présentés dans cet inventaire. La section
ci-dessous décrit les différents effets à l’impôt sur le
revenu des personnes physiques.

2Waals Gewest: https://finances.wallonie.be/files/budget2024/Budget%202024/Expose/expgen.pdf
Vlaams Gewest: https://fin.vlaanderen.be/facts-figures/personenbelasting/fiscale-uitgaven
Brussels Hoofdstedelijke Gewest: niet beschikbaar

2Région Wallonne : https://finances.wallonie.be/files/budget2024/Budget%202024/Expose/expgen.pdf
Région Flamande: https://fin.vlaanderen.be/facts-figures/personenbelasting/fiscale-uitgaven
Région de Bruxelles-Capitale: non disponible
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16b.3

Maatregelen inzake vrijstellingen, aftrekbare kosten,
economische vrijstellingen of aftrekbare bestedingen
hebben een impact op het belastbare inkomen.
Behalve wanneer ze betrekking hebben op de
federale inkomsten, hebben deze maatregelen in
beginsel een impact op zowel de federale (ca. 3/4
van de impact) als de gewestelijke ontvangsten
(ca. 1/4 van de impact) uit de personenbelasting.
De berekeningsgrondslag van de aanvullende
gemeentebelastingenwordt in beginsel ook beïnvloed.
Maatregelen die ingrijpen op het tarief hebben,
behalve wanneer ze betrekking hebben op de federale
inkomsten, in beginsel een impact op zowel de
federale (ca. 3/4 van de impact) als de gewestelijke
ontvangsten (ca. 1/4 van de impact) uit de
personenbelasting. De berekeningsgrondslag van de
aanvullende gemeentebelastingen wordt in beginsel
ook beïnvloed. Federale belastingverminderingen
hebben in beginsel op zowel de federale (ca. 3/4
van de impact) als de gewestelijke ontvangsten
(ca. 1/4 van de impact) uit de personenbelasting.
Andere federale belastingverminderingen verlagen
de federale ontvangsten uit de personenbelasting.
Gewestelijke belastingverminderingen verlagen de
gewestelijke ontvangsten uit de personenbelasting.
Belastingverminderingen verlagen ook de
berekenings -grondslag van de aanvullende
gemeentebelastingen. Federale belastingkredieten
verlagen de federale ontvangsten uit de
personenbelasting. Gewestelijke belastingkredieten
verlagen de gewestelijke ontvangsten uit de
personenbelasting. Belastingkredieten hebben
geen impact op de berekeningsgrondslag van
de aanvullende gemeentebelastingen. Federale
belastingvermeerderingen verhogen de federale
ontvangsten uit de personenbelasting. Ze hebben
geen impact op de berekeningsgrondslag van de
aanvullende gemeentebelastingen.

16b. 3

Les mesures concernant les exonérations, les frais
déductibles, les exonérations économiques ou les
dépenses déductibles ont un impact sur le revenu
imposable. Sauf lorsqu’elles concernent la case des
revenus fédéraux, ces mesures ont en principe un
impact à la fois sur les revenus fédéraux (environ 3/4
de l’impact) et régionaux (environ 1/4 de l’impact) de
l’impôt sur le revenu des personnes physiques. La
base de calcul des centimes additionnels communaux
est en principe également concernée. Les mesures qui
affectent le taux, sauf lorsqu’elles concernent la case
des revenus fédéraux, ont en principe un impact à la
fois sur les recettes fédérales (environ 3/4 de l’impact)
et les recettes régionales (environ 1/4 de l’impact) de
l’impôt sur le revenu des personnes physiques. La
base de calcul des centimes additionnels communaux
est en principe également concernée. Les réductions
d’impôt fédérales affectent en principe aussi bien le
fédéral (environ 3/4 de l’impact) que les régionaux.
les recettes (environ 1/4 de l’impact) de l’impôt sur le
revenu des personnes physiques. D’autres réductions
d’impôt fédérales réduisent les recettes fédérales
de l’impôt sur le revenu des personnes physiques.
Les réductions d’impôts régionales réduisent les
recettes régionales de l’impôt sur le revenu des
personnes physiques. Les réductions d’impôts
réduisent également la base de calcul des centimes
additionnels communaux. Les crédits d’impôt
fédéraux réduisent les recettes fédérales de l’impôt
sur le revenu des personnes physiques. Les crédits
d’impôt régionaux réduisent les recettes régionales
de l’impôt sur le revenu des personnes physiques.
Les crédits d’impôt n’ont aucune incidence sur la
base de calcul des centimes additionnels communaux.
Les augmentations d’impôt fédéral augmentent les
recettes fédérales de l’impôt sur le revenu des
personnes physiques. Elles n’ont aucune incidence
sur la base de calcul des centimes additionnels
communaux.

3Voir le tableau p.92 https://www.dekamer.be/flwb/pdf/53/2974/53k2974001.pdf
3Zie het schema p.93 https://www.dekamer.be/flwb/pdf/53/2974/53k2974001.pdf
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Globale resultaten - Résultats globaux

1. Globaal resultaat 4

Zoals aangeduid in de inleiding, slaan de recentste
ramingen uit deze Inventaris op het aanslagjaar 2023
(hetzij het jaar 2022 als belastbaar tijdperk) voor
de personenbelasting en de vennootschapsbelasting.
Voor de roerende voorheffing, bedrijfsvoorheffing
en indirecte belastingen slaan ze op het jaar 2023.
De ramingen in deze Inventaris zijn per belasting
samengebracht in Tabel 1 voor de fiscale uitgaven in
het jaar 2022.

1.Résultats globaux 4

Comme mentionné dans l’introduction, les
estimations les plus récentes dans cet Inventaire
portent sur l’exercice d’imposition 2023 (période
imposable 2022) pour l’impôt des personnes
physiques et l’impôt des sociétés. Elles portent
sur l’année 2023 pour le précompte mobilier, le
précompte professionnel et les impôts indirects.
Les estimations contenues dans cet Inventaire sont
globalisées, impôt par impôt, dans le Tableau 1 pour
les dépenses fiscales pour l’année 2022.

Tabel 1

Tabel 1 toont de geaggregeerde minderontvangsten
door fiscale uitgaven per belasting, met een
opmerkelijke stijging in de btw-uitgaven in 2022,
terwijl de fiscale uitgaven voor accijnzen daalden.
Deze evolutie is deels te verklaren door de hoge
inflatie, die in nominale termen de fiscale uitgaven
opdreef, vooral bij btw, waar prijsstijgingen een
directe invloed hebben.

Tableau 1

Le tableau 1 montre les pertes de recettes agrégées
dues aux dépenses fiscales par impôt, avec une
augmentation notable des dépenses de TVA en
2022, tandis que les dépenses fiscales pour les
droits d’accises ont diminué. Cette évolution peut
s’expliquer en partie par une inflation élevée, qui a fait
augmenter les dépenses fiscales en termes nominaux,
notamment en matière de TVA, sur laquelle les
hausses de prix ont un impact direct.

4Zie de gedetaileerde tabellen: https://financien.belgium.be/nl/Statistieken_en_analysen/statistische-cijfers/budget-ontvangsten
4Voir les tableaux détaillés: https://financien.belgium.be/fr/Statistiques_et_analyses/chiffres-statistiques/budget-recettes

11



0853/003DOC 561414

Tableau / Tabel 1: Pertes de recettes provenant des dépenses fiscales / Minderontvangsten vanwege fiscale uitgaven
(mil. €)

2017 2018 2019 2020 2021 2022

Croissance
annuelle

moyenne /
Gemiddelde

jaarlijkse groei
(%)

ACC 2.636 2.895 3.189 3.490 3.104 2.352 -2,25
IPP / PB
(fédéral /
federaal)

7.321 7.671 7.331 8.120 8.374 8.862 3,89

IPP / PB
(régional /
regionaal)

2.645 2.616 2.597 2.429 2.408 2.343 -2,40

Isoc / VenB 1.766 2.301 3.216 2.206 2.381 3.107 11,96
PrM / RV 139 173 183 175 187 180 5,26
PrP / BV 2.867 3.175 3.408 3.706 3.889 4.199 7,93
TVA / BTW 9.923 10.108 10.495 10.370 11.641 14.791 8,31
Total / Totaal 27.299 28.938 30.419 30.496 31.984 35.833 5,59
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Tabel 2

Tabel 2 geeft de minderontvangsten weer in percent
van de opbrengst van de overeenstemmende belasting.
Inzake de opbrengst van de personenbelasting
worden de fiscale uitgaven opgedeeld over de
federale en gewestelijke PB. De totale federale
fiscale uitgaven worden dan uitgedrukt in percent
van de opbrengst van de federale PB en de totale
geregionaliseerde fiscale uitgaven uitgedrukt in
percent van de opbrengst van de gewestelijke PB.
Inzake de opbrengst van de vennootschapsbelasting,
betreft het de globale opbrengst van het aanslagjaar.
Voor de andere belastingen wordt de opbrengst op
ESR 2010-basis weergegeven. Zodoende hebben
de teller en de noemer een gemeenschappelijke
grondslag. Deze percentages worden berekend
op de huidige opbrenst: ze geven dus aan met
hoeveel (procent) de opbrengst van een belasting zou
verhogen, ceteris paribus, als alle fiscale uitgaven
waarvan de impact gekwantificeerd kon worden,
afgeschaft werden.

Tableau 2

Le tableau 2 exprime les pertes en recettes en
pourcentage du rendement de l’impôt correspondant.
Pour l’impôt des personnes physiques, le produit
global de l’impôt est réparti entre IPP fédéral et IPP
régional. Le total des dépenses fiscales fédérales est
alors exprimé en pourcentage du rendement de l’IPP
fédéral, et le total des dépenses fiscales régionales
est exprimé en pourcentage du rendement de l’IPP
régional. Pour l’impôt des sociétés, il s’agit du
produit global de l’exercice. Pour les autres impôts, il
s’agit du rendement en base SEC 2010. Ceci permet
d’avoir un dénominateur cohérent avec le numérateur.
Ces pourcentages sont calculés sur le rendement
actuel : ils expriment donc l’augmentation (en
pourcentage) du rendement de l’impôt qui résulterait,
toute autre chose égale par ailleurs, d’une suppression
de toutes les dépenses fiscales dont l’impact a pu être
quantifié.

Tableau / Tabel 2: Pertes de recettes provenant des dépenses fiscales (en % des recettes) / Minderontvangsten
vanwege fiscale uitgaven (in % van de ontvangsten)

2017 2018 2019 2020 2021 2022
ACC 29,28 30,41 33,70 41,26 32,85 25,23
IPP / PB 23,02 23,49 22,91 23,56 22,70 20,84
IPP Régional /
PB Regionaal 28,48 27,74 27,70 24,64 22,77 19,14

IPP fédéral / PB
federaal 21,53 22,32 21,59 23,26 22,68 21,33

ISoc / VenB 11,46 16,51 20,52 14,42 13,29 14,31
PrM / RV 3,69 4,75 4,95 5,70 5,31 4,33
PrP / BV 6,12 6,67 7,16 7,65 7,65 7,35
TVA / BTW 33,36 32,57 32,84 36,00 33,95 41,05
Total / Totaal 26,97 28,39 29,21 30,37 28,39 28,67
Moyenne /
Gemiddelde 20,44 21,43 22,29 22,98 21,06 20,25
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Tabel 3

Tabel 3 vat de indeling samen per beoogde
doelstelling. Deze gegevens zijn indicatief. Het
is immers vaak moeilijk om de doelstelling die
de wetgever voor ogen heeft eenduidig te bepalen.
De fiscale uitgaven waarvan de minderontvangsten
kwantificeerbaar zijn, beantwoorden vooral aan
sociaaleconomische doelstellingen.

Tableau 3

Le tableau 3 résume la classification selon l’objectif
poursuivi. Ces données sont indicatives. En effet,
il est souvent difficile de définir sans ambiguïté
l’objectif envisagé par le législateur. Les dépenses
fiscales dont la perte en recettes peut être quantifiée
répondent essentiellement à des objectifs sociaux et
économiques.

Tableau / Tabel 3: Classification par objectif des pertes en recettes 2022 (en millions et en % du total) / Indeling
per doelstelling van de minderontvangsten 2022 (in miljoenen en in % van het totaal)

Objectif / Doelstelling Nombre de mesure -
Aantal maatregelen

Perte de recettes -
Minderontvangsten

(mil. €)

Perte de recettes -
Minderontvangsten

(%)
Autorité / Autoriteit 7 656,23 1,83
Divers / Varia 37 1.290,78 3,60
Emploi /
Werkgelegenheid 54 4.966,85 13,86

Environment / Milieu 27 89,19 0,25
Erpagne et crédit /
Sparen en krediet 21 1.244,44 3,47

Immobilier / Vastgoed 28 5.487,69 15,31
Investment / Investering 10 1.330,04 3,71
Recherche et
développement /
Onderzoek &
ontwikkeling

11 2.860,19 7,98

Sectoriel / Sectoraal 48 3.080,48 8,60
Social / Sociaal 16 14.827,24 41,38
Total - Totaal 259 35.833,11 100,00
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Tabel 4

Tabel 4 toont de verdeling naar doelstelling binnen
elke belasting.

Tableau 4

Le Tableau 4 donne la répartition par objectif à
l’intérieur de chaque impôt

Tableau / Tabel 4: Classification par objectif des pertes en recettes (en % du total des recettes par impôt) / Indeling
per doelstelling van de minderontvangsten (in % van de ontvangsten per belasting)

Objectif /
Doelstelling ACC ISoc / VenB PrP / BV IPP / PB TVA / BTW PrM / RV

Varia 9,56 0,75 0,23 0,03 0,07 1,50
Sectoral /
Sectoraal 15,03 0,12 0,01 4,57

Environment /
Milieu 0,64 0,06 0,03

Mesure social /
Sociale maatregel 0,00 10,00 26,23

Recherche et
développement /
Onderzoek &
ontwikkeling

6,42 2,56 0,01

Emploi /
Werkgelegenheid 0,38 4,55 4,24

Erpagne et crédit
/ Sparen en
krediet

0,00 2,10 2,82

Autorité /
Autoriteit 0,94 0,24 0,90 0,00

Investment /
Investering 5,64 0,20 0,00

Immobilier /
Vastgoed 3,98 9,29

Total 25,23 14,31 7,35 20,84 41,05 4,33
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Tabel 5

Tabel 5 geeft, voor een bepaalde doelstelling, de
verdeling van de overeenkomstige fiscale uitgaven
volgens de gebruikte belastingen.

Tableau 5

Le tableau 5 donne, pour un objectif donné, la
répartition des dépenses fiscales correspondantes
selon les impôts utilisés.

Tableau / Tabel 5: Classification par impôt des pertes en recettes (en % des pertes de recettes par objectif) / Indeling
per belasting van de minderontvangsten (in % van de minderontvangsten per doelstelling)

Perte de recettes /
Minderontvangsten
(%)

ACC IPP / PB Isoc /
VenB PrM / RV PrP / BV TVA /

BTW

Autorité / Autoriteit 1,15 6,58 0,00 2,19
Divers / Varia 37,89 0,14 5,26 52,02 3,18 0,16
Emploi /
Werkgelegenheid 18,52 2,65 61,96

Environment /
Milieu 2,54 0,12 0,45

Erpagne et crédit /
Sparen en krediet 10,22 0,00 47,98

Immobilier /
Vastgoed 19,12 22,62

Investment /
Investering 0,96 39,39 0,00

Recherche et
développement /
Onderzoek &
ontwikkeling

0,03 44,86 34,85

Sectoriel / Sectoraal 59,58 0,05 0,81 11,14
Social / Sociaal 0,00 49,70 63,89
Total 100,00 100,00 100,00 100,00 100,00 100,00
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Tabel 6

Tabel 6 geeft, voor een bepaalde doelstelling, de
verdeling van de overeenkomstige fiscale uitgaven
volgens bevoegde overheid. De verdeling van
de fiscale uitgaven in de PB tussen de federaal
gebleven fiscale uitgaven en de fiscale uitgaven die
ingevolge de overheveling van fiscale bevoegdheden
in het kader van de Bijzondere Financieringswet zijn
geregionaliseerd, verschilt sterk in functie van de
doelstelling.

Tableau 6

Le tableau 6 montre, pour un objectif spécifique,
la répartition des dépenses fiscales correspondantes
par autorité compétente. La répartition des dépenses
fiscales à l’IPP entre les dépenses fiscales restées
fédérales et les dépenses fiscales régionalisées du fait
du transfert des compétences fiscales dans le cadre
de la Loi Spéciale de Financement diffère fortement
selon les objectifs.

Tableau / Tabel 6: Classification des pertes en recettes par autorité compétente (en % des pertes de recettes
par objectif) / Indeling van de minderontvangsten per bevoegde overheid (in % van de minderontvangsten per
doelstelling)

Perte de recettes /
Minderontvangsten
(%)

FED BRU VLA WAL

Autorité / Autoriteit 1,44
Divers / Varia 0,18
Emploi /
Werkgelegenheid 22,26 14,74 4,84 1,40

Environment /
Milieu 0,06 0,93

Erpagne et crédit /
Sparen en krediet 12,18 6,68 2,66 1,92

Immobilier /
Vastgoed 0,28 78,58 92,49 95,75

Investment /
Investering 1,21

Recherche et
développement /
Onderzoek &
ontwikkeling

0,04

Sectoriel / Sectoraal 0,07
Social / Sociaal 62,30
Total 100,00 100,00 100,00 100,00
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Grafiek 1

Het merendeel van de gekwantificeerde
minderontvangsten bevinden zich in de PB en BTW.

Grafique 1

La majorité des pertes de recettes quantifiées
concernent l’IPP et la TVA.

ACC 6.56  %

IPP / PB 31.27  %

Isoc / VenB 8.67  %

PrM / RV 0.5  %

PrP / BV 11.72  %

TVA / BTW 41.28  %

Perte de recettes − Minderontvangsten

Grafiek 2

Minderontvangst, uitgedrukt als percentage van de
belastinginkomsten, zijn het grootst voor de BTW.
Dan volgen accijnzen en de PB.

Grafique 2

Les pertes de recettes exprimées en pourcentage des
recettes fiscales sont les plus importantes à la TVA.
Ensuite viennent les accises et l’IPP.

ACC

IPP / PB

IPP Fédéral / PB Federaal

IPP Regional / PB regionaal

ISoc / VenB

PrM / RV

PrP / BV

Total / Totaal

TVA / BTW

0 10 20 30 40
%

Dépenses fiscales en % du rendement de l’impôt − Fiscale uitgaven in % van de opbrengst van de belasting
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Grafiek 3

De minderontvangsten in verhouding tot het BBP
(bron: Nationale Bank van België) bleef voor de
meeste belastingen relatief stabiel sinds 2017. In
2022 kunnenwe een opvallende stijging van de fiscale
uitgaven m.b.t. de btw vaststellen. De PB en de
accijnzen lijken een dalende trend te vertonen sinds
2020. De PB en BTW vertegenwoordigen elk 2
percent van het BBP. De minderontvangsten van elk
van de andere belastingen bleven onder de 1% van
het BBP. De totaal geaggregeerde minderontvangsten
vertegenwoordigde 6,36% van het BBP in 2022.

Grafique 3

Les pertes de recettes par rapport au PIB (source:
Banque Nationale de Belgique) sont restées
relativement stable pour la plupart des impôts depuis
2017. En 2022, on observe une augmentation
remarquable des dépenses fiscales liées à la TVA.
L’IPP et les droits d’accise semblent suivre une
tendance à la baisse depuis 2020. L’IPP et la TVA
représentent chacun 2%du PIB. Les pertes de recettes
de chacune des autres taxes sont restées inférieures à
1 % du PIB. La baisse totale des recettes représentait
6,36 % du PIB en 2022.

0

1

2

2017 2018 2019 2020 2021 2022

ACC

IPP / PB

ISoc / VenB

PrM / RV

PrP / BV

TVA / BTW

Dépenses fiscales en % du PIB − Fiscale uitgaven in % van het BBP
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Grafiek 4

Deze grafiek geeft het aandeel gekwantificeerde
maatregelen weer per belasting. In het algemeen
zijn de meeste maatregelen gekwantificeerd. Wat
beftreft de accijnzen zijn slechts een minderheid van
de maatregelen berekend. Er moet worden opgemerkt
dat een vertekening bestaat inzake de BTW wegens
het groeperen van verschillende maatregelen onder
dezelfde noemer. De reden dat een maatregel niet
gekwantificeerd is komt vanwege een gebrek aan
beschikbare gegevens, hetgeen vaak het geval is bij
fiscale uitgaven die vrijstellingen zijn.

Grafique 4

Ce graphique montre la part des mesures quantifiées
par impôt. En général, la plupart des mesures sont
quantifiées. En ce qui concerne les accises ne
représentent qu’une minorité des mesures calculées.
Il convient de noter qu’il existe une distorsion en
matière de TVA due au regroupement de différentes
mesures sous une même rubrique. La raison pour
laquelle une mesure n’est pas quantifiée est due au
manque de données disponibles, ce qui est souvent le
cas des dépenses fiscales exonérées.

28.12%
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79.31%
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Isoc / VenB
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Nombre des mesures / Aantal maatregelen Quantifié / Gekwantificeerd

Dépenses fiscales quantifié − Gekwantificeerde fiscale uitgaven (2022)
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Resultaten per belasting - Les résultats impôt par impôt

2. Resultaten per belasting

2.1. Personenbelasting

De fiscale uitgaven waarvan de minderontvangsten
kwantificeerbaar zijn, stegen sinds 2017 gemiddeld
met 2.26 percent per jaar. De jaarlijkse groei voor
de federale fiscale uitgaven is (3.68 percent, en
-1.98 voor de geregionaliseerde fiscale uitgaven.
Het belastingkrediet voor werknemers met lage
lonen (werkbonus) kende een sterke stijging
in 2022. De verhoging van het gewaarborgd
minimum maandinkomen (GMMI), waarop de
werkbonus wordt berekend , en opeenvolgende
loonindexeringen kunnen deze stijging gedeeltelijk
verklaren. Het systeem van flexijobs lijkt sinds de
uitbreiding naar meerdere sectoren aan populariteit
te winnen. Na de sterke stijging in 2020 van
de belastingvermindering voor giften als gevolg
van de tijdelijke tariefverhoging daalden de
minderontvangsten naar een stabiel maar hoger
niveau dan voor 2020. De maatregel met betrekking
tot de vrijgestelde vrijwilige overuren bij werkgevers
werd toegepast in kritieke sectoren (van 1 april 2020
tot en met 30 juni 2020), in cruciale sectoren (van 1
oktober 2020 tot en met 30 juni 2021), en is verlengd
in het kader van relanceoveruren (vanaf 1 juli 2021).

2. Les résultats impôt par impôt

2.1. Impôt des personnes physiques

Les dépenses fiscales dont les pertes en recettes
sont quantifiables ont connu une évolution annuelle
moyenne de 2.26 pourcent depuis 2017. La
croissance annuelle pour les dépenses fiscales
fédérales est 3.68 pourcent, et -1.98 pourcent pour
les dépenses fiscales régionales. Le crédit d’impôt
pour les travailleurs salariés ayant un bas salaires
(bonus à l’emploi) a connu une forte augmentation
en 2022. La hausse du revenu mensuel minimum
garanti (RMMG), sur lequel est calculé le bonus à
l’emploi, et les indexations successives des salaires
peuvent expliquer en partie cette hausse. Le système
de flexi-job semble gagner en popularité depuis
son extension à plusieurs secteurs. Après la forte
augmentation de la réduction d’impôt pour libéralités
en 2020 en raison de l’augmentation temporaire du
taux, la perte de recettes est revenue à un niveau stable
mais plus élevé qu’avant 2020. La mesure sur les
heures supplémentaires volontaires a été appliquée
dans les secteurs critiques exonérées (du 1er avril
2020 au 30 juin 2020), dans les secteurs cruciaux (du
1er octobre 2020 au 30 juin 2021), et a été prolongée
dans le cadre des heures supplémentaires de relance
(à partir du 1er juillet 2021).

2.2. Vennotschapsbelasting

De kwantificeerbare fiscale uitgaven stegen sinds
2017 gemiddeld met 13.06 percent. Een interessante
vaststelling is de stijging van de fiscale uitgave in
verband met de aftrek voor innovatie-inkomsten, die
voor het tweede jaar op rij is verdubbeld. Deze
stijging gaat hand in hand met de geleidelijke
afschaffing (gepland voor eind 2023) van de aftrek
voor octrooi-inkomsten.

2.2. Impôt des sociétés

Les dépenses fiscales quantifiables ont augmenté de
13.06 pourcent en moyenne depuis 2017. Il est
intéressant de constater la hausse de la dépense fiscale
liée à la déduction pour revenus d’innovation, celle-ci
ayant doublé pour la deuxième année consécutive.
Cette hausse va de pair avec la fin progressive (et
désormais actée pour l’exercice d’imposition 2023)
de la déduction pour revenus de brevets.
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2.3. Bedrijfsvoorheffing

De vrijstellingen van doorstorting van bedrijfsvoorheffing
stegen sinds 2017 gemiddeld met 6 percent. Een
nieuwe gedeeltelijke vrijstelling van doorstorting
van de bedrijfsvoorheffing werd in gevoerd voor
seizoensarbeid in de land -en tuinbouwsector, en is
geldig vanaf 2023.

2.3. Précompte professionnel

Les exonérations de précompte professionnel ont
augmenté de 6 pourcent en moyenne depuis 2017.
Une nouvelle dispense partielle du versement du
précompte professionnel a été instaurée pour le travail
saisonnier dans le secteur agricole et horticole, et est
valable à partir de 2023.

2.4. Roerende voorheffing

De minderontvangsten opgenomen waarbij de
roerende voorheffing de eindbelasting is zijn sinds
2017 gegroeid met gemiddeld 0.99 percent. De
berekende minderontvangst inzake vrijstelling van
roerende voorheffing voor de eerste schijf op
spaarboekjes kende een zeer sterke stijging in
2023. De mogelijke verklarende factoren zijn de
sterke stijging van de rentevoet, de indexering het
vrijstellingsplafond , en het spaargedrag van de
gezinnen.

2.4. Précompte mobilier

Les pertes en recettes pour lesquelles le précompte
mobilier tient lieu d’impôt final ont un croissance
moyen depuis 2017 de 0.99 pourcent.La perte
de recettes calculée concernant l’exonération du
précompte mobilier pour la première tranche des
livrets d’épargne a augmenté très fortement en
2023. Les facteurs explicatifs possibles sont la forte
hausse du taux d’intérêt, l’indexation du plafond
de l’exonération et le comportement d’épargne des
ménages.
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2.5. Accijnsrechten

De kwantificeerbare minderontvangsten inzake
accijnzen stegen sinds 2017 gemiddeld met 1.1
percent. Voor de fiscale uitgaven met betrekking tot
accijnzen wordt een toename van de fiscale uitgaven
voor stookolie (met hoge en lage zwavelgehalte)
geconstateerd in 2023 na de aanzienlijke daling
ervan in 2022, veroorzaakt door de daling van het
verbruik als gevolg van de zeer sterke prijsstijging.
Ter informatie, vanaf april 2024 is de verkoop van
stookolie met een hoog zwavelgehalte verboden
in België, alleen de verkoop van stookolie met
een laag zwavelgehalte is toegestaan. Bovendien
wordt sinds 2020 een daling van de fiscale
uitgaven met betrekking tot de terugbetaling van
professionele diesel geconstateerd. Het jaar 2020
was uitzonderlijk in termen van terugbetalingen
(inhaalbeweging van een aanzienlijke achterstand
in de behandeling van dossiers), maar de daling
over de periode 2021-2023 kan ook zijn oorsprong
vinden in bepaalde tijdelijke maatregelen voor
accijnsverlagingen tijdens de energiecrisis, maar ook
in structurele verlagingen van het terugbetalingstarief
van professionele diesel, beslist door de regering.
Aangezien belastingplichtigen drie jaar de tijd hebben
om een terugbetalingsverzoek in te dienen, is een
nauwkeurige analyse niet mogelijk.

2.5. Droits d’accise

Les pertes des recettes quantifiables sur les droits
d’accises ont augmenté de 1.1 pourcent en moyenne
depuis 2017. Pour les dépenses fiscales relatives
aux accises, il est constaté une augmentation des
dépenses fiscales pour le gasoil de chauffage (à
haute et basse teneur en souffre) en 2023 après
l’importante baisse de celles-ci en 2022 causée par
la chute de la consommation due à la très forte
hausse des prix. A titre d’information, à partir
d’avril 2024, la vente de gasoil de chauffage à
haute teneur en souffre est interdite en Belgique,
seule la vente de gasoil de chauffage à faible teneur
en soufre est autorisée. En outre, une baisse de
la dépense fiscale concernant le remboursement du
diesel porfessionnel est constatée depuis 2020. Si
2020 était une année exceptionnelle en termes de
remboursements (rattrapage d’un retard important
dans le traitement des dossiers), la baisse sur la
période 2021-2023 peut aussi trouver son origine dans
certaines mesures de réductions temporaires des taux
d’accises lors de la crise énergétique mais aussi dans
des baisses structurelles du taux de remboursement
du diesel porfessionnel décidées par le gouvernement.
Vu que les contribuables disposent de trois ans
pour introduire une demande de remboursement, une
analyse précise n’est pas réalisable actuellement.
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2.6. Belasting toegevoegde waarde

De kwantificeerbare minderontvangsten inzake de
belasting op de toegevoegde waarde stegen sinds
2017 gemiddeld met 7.46 percent.De belangrijkste
bevindingen zijn als volgt: Voor de fiscale uitgaven
met betrekking tot het tarief van 6% wordt opgemerkt
dat de fiscale uitgaven voor de horecasector toenemen
van 2019 tot 2021 voordat ze in 2022 afnemen.
Dit is te verklaren door de steunmaatregelen die de
regering heeft genomen tijdens de COVID-19-crisis
(6% tarief op maaltijden en niet-alcoholische dranken
van 08/06/2020 tot 31/12/2020 en 6% tarief op
maaltijden en alle dranken van 08/05/2021 tot
30/09/2021). Bovendien nemen de fiscale uitgaven
in de bouwsector sterk toe tussen 2020 en 2022, met
name door de uitbreiding van het verlaagde tarief
voor sloop en wederopbouw en de hoge inflatie.
Ten slotte zijn elektriciteit (alleen voor particulieren)
en aardgas vanaf 01/04/2022 onderworpen aan het
tarief van 6% (vanaf 01/08/2022 voor aardgas dat
door bedrijven wordt verbruikt). Dit verklaart de
sterke stijging van de fiscale uitgaven in de categorie
‘levensnoodzakelijke goederen en diensten en andere’
waarin ze zich bevinden. Voor de fiscale uitgaven met
betrekking tot het tarief van 12% is het opmerkelijk
dat de fiscale uitgaven voor de horecasector afnemen
tussen 2020 en 2021 voordat ze in 2022 weer
hun normale niveau bereiken. Dit is te verklaren
door de eerder genoemde steunmaatregelen die de
regering heeft genomen tijdens de COVID-19-crisis
(maaltijden zijn normaal gesproken onderworpen aan
het tarief van 12%).

2.6. Taxe sur la valeur ajoutée

Les pertes des recettes quantifiables sur le taxe sur
la valeur ajoutée ont augmenté de 7.46 pourcent en
moyenne depuis 2017.Les principales observations
sont les suivantes : Pour les dépenses fiscales
relatives au taux de 6%, il est à noter que la dépense
fiscale en ce qui concerne l’HoReCa augmente de
2019 à 2021 avant de diminuer en 2022. Cela
s’explique par les mesures de soutien prises par le
gouvernement lors de la crise de la covid-19 (taux de
6% sur les repas et sur les boissons non alcoolisées
du 08/06/2020 au 31/12/2020 ainsi que taux de 6%
sur les repas et sur toutes les boissons du 08/05/2021
au 30/09/2021). En outre, la dépense fiscale dans
le secteur de la construction augmente fortement
entre 2020 et 2022 notamment suite à l’élargissement
du taux réduit pour la démolition-reconstruction et
la forte inflation. Enfin, en 2022, l’électricité
(uniquement pour les particuliers) et le gaz naturel
sont soumis au taux de 6% à partir du 01/04/2022 (à
partir du 01/08/2022 pour le gaz naturel consommé
par les entreprises). Ceci explique la forte hausse de
la dépenses fiscales de la catégorie ”biens et services
de première nécessité et autres” dans laquelle ils se
trouvent. Pour les dépenses fiscales relatives au
taux de 12%, il est à noter que la dépense fiscale
en ce qui concerne l’HoReCa diminue entre 2020 et
2021 avant de retrouver son niveau normal en 2022.
Cela s’explique par les mesures de soutien prises
par le gouvernement lors de la crise de la covid-19
énumérées ci-avant (les repas sont normalement
soumis au taux de 12%).
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2.7 Prognoses

Er zijn resultaten beschikbaar voor fiscale uitgaven in
de roerende voorheffing en de personenbelasting (zie
gedetaileerde tabellen). Gezien de complexiteit en
het gebrek aan budgettaire ramingen met betrekking
tot fiscale hervormingen zijn de prognoses niet
noodzakelijk een weerspiegeling van beslist beleid.
De prognoses zijn gebaseerd op trendanalyses,
al dan niet rekeninghoudende met de groei van
het belastbaar inkomen, indexeringen, of andere
macro-economische variabelen. De methodologie
wordt jaarlijks herzien en gepubliceerd op de website
van FOD Financiën.

2.7 Prévisions

Les résultats sont disponibles pour les dépenses
fiscales relatives au précompte mobilier et à
l’impôt sur le revenu des personnes physiques
(voir tableaux détaillés). Compte tenu de la
complexité et du manque d’estimations budgétaires
liées aux réformes fiscales, les projections ne reflètent
pas nécessairement les politiques décidées. Les
prévisions s’appuient sur des analyses de tendances,
prenant en compte ou non la croissance du revenu
imposable, les indexations ou d’autres variables
macroéconomiques. La méthodologie est révisée
annuellement et publiée sur le site Internet du SPF
Finances.

Tableau / Tabel 7: Projections des dépenses fiscales fédérales IPP (2023-2025) / Prognoses Federale Fiscale
Uitgaven PB (2023-2025)

Dépenses
fiscales IPP
fédérales -
Federale

fiscale
uitgaven PB

Dépenses
fiscales IPP
régionales -
Regionale

fiscale
uitgaven PB

Précompte
mobillier /
Roerende

voorheffing
% Fed. TE % Reg. TE %WT

2022 8.861,04 2.343,01 179,71 6,20 -2,68 -3,90
2023 9.267,47 2.280,34 531,89 4,59 -2,67 195,97
2024 9.180,62 2.228,13 544,81 -0,94 -2,29 2,43
2025 8.720,22 2.153,56 525,97 -5,01 -3,35 -3,46
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Methodologische kanttekeningen - Notes méthodologiques

3. Methodologische kanttekeningen

De tabellen met meer gedetaileerde gegevens
worden gepresenteerd in de bijlage en worden
gepubliceerd op de website van FOD Financiën.
De fiscale uitgaven worden gepresenteerd per
belasting en gerankschikt volgens categorie voor
de directe belastingen, per tarief en categorie
voor de belasting op toegevoegde waarde, en
per product en categorie voor de accijnzen. De
afgeschafte maatregelen worden steeds onderaan
geplaatst. Niet-gekwantificeerde fiscale uitgaven
zijn aangeduid in het grijs. Dit kan het geval zijn
wanneer er geen gegevens of berekeningsmodellen
beschikbaar zijn. Er wordt geen drempelwaarde
toegepast in het geval van zeer lage bedragen. Waar
mogelijk wordt de wettelijke basis vermeld bij de
elke individuele maatregel. Tenzij anders vermeld
slaat de referentie in het geval de directe belastingen
op het Wetboek Inkomstenbelastingen. Voor de
accijnzen de Programmawet van 27 december 2004 -
Hoofdstuk XVIII (De belasting van energieproducten
en elektriciteit), en voor de BTW naar het Wetboek
van de belasting over de toegevoegde waarde.

3. Notes méthodologiques

Des tableaux contenant des données plus détaillées
sont disponibles en annexe et sont publiés sur le site
web du SPF Finances. Les dépenses fiscales sont
présentées par impôt et classées par catégorie pour
les impôts directs, par taux et par catégorie pour
la taxe sur la valeur ajoutée, et par produit et par
catégorie pour les accises. Les mesures supprimées
sont toujours placées en bas de tableau. Les dépenses
fiscales non quantifiées sont indiquées en gris. Cela
peut être le cas lorsqu’il n’y a pas de données ou
de modèles de calcul disponibles. Aucun seuil n’est
appliqué dans le cas de montants très faibles. Dans
la mesure du possible, la base juridique est indiquée
pour chaque mesure individuelle. Sauf indication
contraire, dans le cas des impôts directs, la référence
se réfère au Code des impôts sur les revenus. Pour
les droits d’accises, la loi programme du 27 décembre
2004 - Chapitre XVIII (La fiscalité des produits
énergétiques et de l’électricité), et pour la TVA, selon
le Code de la taxe sur la valeur ajoutée.
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3.1. Personenbelasting

• Het belastingkrediet voor de verhoging
van de forfaitaire kilometervergoeding voor
dienstverplaatsingen werd ingevoerd in 2022.

• De vrijgestelde onkostenvergoeding verbonden
aan een parlementair mandaat werd toegevoegd
aan de Inventaris.

• Het stelsel inzake bedrijfswagens werd
gekwalificeerd als fiscale uitgave en
toegevoegd aan de Inventaris. De FOD
Financiën beschikt momenteel niet over
de gegevens om de minderontvangsten
op bedrijfswagens in te schatten. Bij de
inventarisatie van subsidies voor fossiele
brandstoffen wordt een analyse uitgevoerd van
beschikbare externe gegevens.

• De kostenaftrek voor winsten en baten inzake
uitgaven voor elektrische oplaadstations werd
toegevoegd.

• Een aantal tijdelijke maatregelen gerelateerd
aan de covid-19 -en energiecrisis werden
toegevoegd aan de Inventaris.

3.1. Impôt des personnes physiques

• Le crédit d’impôt pour l’augmentation de
l’indemnité kilométrique forfaitaire pour les
voyages de service a été introduit en 2022.

• L’exonération de l’indemnité pour frais
exposés liée au mandat parlementaire a été
ajoutée à l’Inventaire.

• Le régime des voitures de société a été qualifié
de dépense fiscale et ajouté à l’inventaire.
Le SPF Finances ne dispose pas actuellement
des données permettant d’estimer la perte de
recettes sur les voitures de société. Une analyse
des données externes disponibles est effectué
dans l’inventaire des subsides aux énergies
fossiles.

• La déduction pour bénéfices et profits sur
les dépenses relatives aux bornes de recharge
électriques a été ajoutée.

• Un certain nombre de mesures temporaires
liées à la crise du covid-19 et de l’énergie ont
été ajoutées à l’inventaire.

3.2. Vennootschapsbelasting

• De tonnagetaks werd gekwalificeerd als
fiscale uitgave, toegevoegd vanaf 2003 en
gekwantificeerd vanaf 2015. Deze maatregel
voorziet een speciaal belastingregime voor de
scheepvaartsector.

• De kostenaftrek voor ondernemingen inzake
elektrische oplaadstations, in voege vanaf 2021,
werd toegevoegd aan de Inventaris.

• De aftrek vorige verliezen werd toegevoegd en
gekwantificeerd vanaf 2016.

• De minderontvangsten inzake het verminderd
tarief en het tarief van 5 percent werd
herberekend vanaf het inkomstenjaar 2015.

3.2. Impôt des sociétés

• La taxe au tonnage a été qualifiée de dépense
fiscale, ajoutée à partir de 2003 et quantifiée à
partir de 2015. Cette mesure prévoit un régime
fiscal spécial pour le secteur du transport
maritime.

• La déduction pour les entreprises sur les
stations de recharge électrique, en vigueur à
partir de 2021, a été ajoutée à l’inventaire.

• La déduction des pertes antérieures a été
ajoutée et quantifiée à partir de 2016.

• Le perte de recettes sur le taux réduit et le
taux de 5 pour cent a été recalculée à partir de
l’année de revenus 2015.

3.3. Bedrijfsvoorheffing

Geen nieuwe opmerkingen.

3.3. Précompte professionnel

Pas de nouveaux commentaires.
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3.4. Roerende voorheffing

Er zal onderzocht worden in welke mate de huidige
lijst fiscale uitgaven en toegepast methodologieën
inzake de berekening van minderontvangsten kan
worden uitgebreid en verder worden op punt gesteld.

3.4. Précompte mobilier

La mesure dans laquelle la liste actuelle des dépenses
fiscales et les méthodologies appliquées pour le
calcul des moindres recettes peuvent être étendues et
affinées sera examinée.

3.5. Accijnsrechten

Bedrijven die in aanmerking willen komen voor de
terugbetaling van accijnzen voor professionele diesel
hebben drie jaar de tijd om hun aanvraag in te
dienen. Deze inventaris omvat dus de bedragen die
daadwerkelijk door de FOD Financiën in de loop van
het jaar zijn terugbetaald en niet de bedragen die
tijdens het jaar zijn verbruikt.

3.5. Droits d’accise

Les entreprises qui souhaitent bénéficier du
remboursement d’accises pour diesel professionnel
disposent de trois ans pour introduire leur demande.
Le présent inventaire reprend donc les montants
effectivement remboursés par le SPF Finances au
cours de l’année et non les montants consommés
durant l’année.

3.6. Belasting toegevoegde waarde

De gegevens uit de btw-aangiften zijn niet
gedetailleerd genoeg om een raming van de fiscale
btw-uitgaven mogelijk te maken. Deze gegevens zijn
immers geaggregeerde bedragen per btw-tarief en
niet per soort goed of dienst. Bovendien zijn deze
cijfers afkomstig van de leveranciers en niet van de
consumenten, zodat zij niet alleen het eindverbruik
maar ook het intermediair verbruik omvatten.

De fiscale btw-uitgaven worden geraamd op
basis van verschillende interne en externe
bronnen (btw-aangifte, nationale rekeningen,
huishoudbudgetonderzoek...). De fiscale uitgaven
zijn definitief tot 2020. De jaren 2021 en 2022
zijn extrapolaties. Gezien de impact van de
coronacrisis en de energiecrisis zijn de schattingen
voor 2021 en 2022 vatbaarder voor aanpassingen
bij het verkrijgen van definitieve bedragen, omdat
de gebruikte methodologie minder robuust is bij
zulke grote schokken in de consumptie. Een
correctie is toegepast omdat de extrapolatie voor 2020
(covid-jaar) onbevredigende resultaten opleverde.

3.6. Taxe sur la valeur ajoutée

Les données issues des déclarations de TVA ne sont
pas assez détaillés afin de permettre une estimation
des dépenses fiscales TVA. En effet, ces données se
présentent sous forme de montants cumulés par taux
de TVA et non par type de bien ou de service. De plus,
ces chiffres proviennent du côté des fournisseurs et
non des consommateurs, ils ne contiennent donc pas
uniquement la consommation finale mais également
la consommation intermédiaire.

Les dépenses fiscales TVA sont estimées sur base de
diverses sources internes et externes (Déclaration de
TVA, Comptes Nationaux, Enquête sur le budget des
ménages...). Les dépenses fiscales sont définitives
jusqu’en 2020. Les années 2021 et 2022 sont des
extrapolations. Vu l’impact de la crise corona et
de la crise énergétique, les estimations pour 2021
et 2022 sont plus susceptibles de changer lors de
l’obtention de montants définitifs car la méthodologie
employée est moins robuste face de si gros choc dans
la consommation. Une correction a été appliquée car
l’extrapolation sur 2020 (année covid) donnait des
résultats insatisfaisants.
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Lijst van ingevoerde maatregelen - Liste des mesures introduire

Ingevoerde maatregelen vanaf 2022. Liste mesures nouvelles à partir de 2022.

mesure maatregel Objective / Objectief Mode d’opération /
Werkwijze

Impôt / Belasting: ACC
Activités de dragage

(benzine) Baggerwerken (benzine) Sectoriel / Sectoraal Exemption / Vrijstelling

Activités de dragage (gas) Baggerwerken (gas) Sectoriel / Sectoraal Exemption / Vrijstelling
Activités de dragage (lpg) Baggerwerken (lpg) Sectoriel / Sectoraal Exemption / Vrijstelling

Impôt / Belasting: IPP / PB
Chèques consommation Consumptiecheques Social / Sociaal Exemption / Vrijstelling

Crédit d’impôt
remboursement frais

déplacement
Belastingkrediet voor
verplaatsingkosten Emploi / Werkgelegenheid crédit d’impôt /

belastingkrediet

Prime corona pour
employées dans entreprises
ayant ”enregistré de bons
résultats” pendant la crise

du coronavirus

Coronapremie voor
werknemers in bedrijven
die “goed presteerden”
tijdens de coronaviruscrisis

Divers / Varia Exemption / Vrijstelling

Prime pouvoir d’achat Koopkrachtpremie Social / Sociaal Exemption / Vrijstelling
Impôt / Belasting: PrP / BV

Primes d’équipe Premies voor ploegenarbeid Emploi / Werkgelegenheid Réduction d’impôt /
Belastingvermindering

Primes de travail de nuit Premies voor nachtarbeid Emploi / Werkgelegenheid Réduction d’impôt /
Belastingvermindering

Impôt / Belasting: Isoc / VenB
Tax shelter jeux vidéo Tax shelter videospellen Sectoriel / Sectoraal Exemption / Vrijstelling

Impôt / Belasting: ACC
Travaux agricoles et

horticoles, pisciculture et
sylviculture (benzine)

Land-, tuinbouw, visteelt en
bosbouwwerkzaamheden
(benzine)

Sectoriel / Sectoraal Exemption / Vrijstelling

Utilisation comme
carburant ou combustible
pour navigation sur voies
navigables intérieures

(benzine)

Voor gebruik als
motorbrandstof of
verwarmingsbrandstof voor
de vaart op binnenwateren
(benzine)

Sectoriel / Sectoraal Exemption / Vrijstelling

Utilisation comme
carburant ou combustible
pour navigation sur voies
navigables intérieures (gas)

Voor gebruik als
motorbrandstof of
verwarmingsbrandstof voor
de vaart op binnenwateren
(gas)

Sectoriel / Sectoraal Exemption / Vrijstelling
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mesure maatregel Objective / Objectief Mode d’opération /
Werkwijze

Utilisation comme
carburant ou combustible
pour navigation sur voies
navigables intérieures (lpg)

Voor gebruik als
motorbrandstof of
verwarmingsbrandstof voor
de vaart op binnenwateren
(lpg)

Sectoriel / Sectoraal Exemption / Vrijstelling

Lijst van afgeschafte maatregelen - Liste des mesures supprimées

Lijst afgeschafte maatregelen vanaf 2017. Liste mesures supprimées à partir de 2017.

maatregel mesure introduction / introductie supprimé / afgeschaft
Impôt / Belasting: PrP / BV

Tijdelijke verhoging voor
overuren (Covid-19

maatregelen juni tot en met
agustus)

Augmentation temporaire
heures supplémentaire
(Mesures Covid-19: juin à
auguste)

2020 2020

Impôt / Belasting: PrM / RV
Eerste schijf van dividenden
van erkende coöperatieve

vennootschappen

Première tranche des
dividendes des sociétés
coopératives agréées

2003 2017

Eerste schijf van interesten
of dividenden betaald of
toegekend door bepaalde
vennootschappen met een

sociaal oogmerk

Première tranche des
intérêts ou dividendes
alloués ou attribués par
certaines sociétés à finalité
sociale

2003 2017

Impôt / Belasting: Isoc / VenB
Kwijtschelding van huur
(Covid-19 maatregel:
maart-september)

Renonciation au loyer
(Mesure Covid-19:
mars-septembre)

2021 2021

Aftrek voor
octrooi-inkomsten

Déduction pour revenus de
brevets 2007 2021

Stagebonus Bonus de tutorat 2006 2020
Winst en baten van
vennootschappen per

bijkomend personeelslid
KMO’s

Bénéfices et profits par
unité de personnel
supplémentaire PME

2003 2020

Winst voor bijkomend
personeel (uitbouw van het
technologisch potentieel)

uitvoer integrale
kwaliteitszorg

Bénéfices pour personnel
supplémentaire
(développement du
potentiel technologique)
exportations gestion
intégrale de la qualité

2003 2020

Innoverende bedrijven Sociétés novatrices 2003 2020

Investeringsreserve KMO’s Réserve d’investissement
PME 2003 2018
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maatregel mesure introduction / introductie supprimé / afgeschaft
Impôt / Belasting: IPP / PB

Consumptiecheques Chèques consommation 2022 2022
Koopkrachtpremie Prime pouvoir d’achat 2022 2022

Eenmalige bonus voor
bepaalde begunstigden van

een COVID-19
overbruggingsrecht

Prime unique pour certains
bénéficiaires d’un droit
passerelle COVID-19

2021 2022

Kwijtschelding van huur
(Covid-19 maatregel:
maart-september)

Renonciation au loyer
(Mesure Covid-19:
mars-septembre)

2021 2021

Gewestelijke
energiebesparende uitgaven

Dépenses régionales en
termes d’économies
d’énergie

2014 2017

Beschermde monumenten en
landschappen Monuments et sites classés 2014 2021

Appendix - Annex
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